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– Мы надеемся, что уже в 
ближайшее время у нас появятся 
возможности пригласить больше 
работников, расширить уже действу-
ющее в Курской области предпри-
ятие и создавать новые. Для этого, 
правда, желательно упростить про-
цедуру оформления документов. Ко-
нечно, лично я могу говорить только 
о намерениях производителей 
текстильных изделий, но уверен, что 
и представители других видов вьет-
намского бизнеса заинтересованы 
в работе в России. Тем более когда 
мы встречаем такое взаимопонима-
ние с региональными властями, как 
в Курской области, – сказал До Куи 
Зыонг.

Намерения обеих сторон раз-
вивать и улучшать отношения во всех 
сферах прозвучали и в ходе встречи 

главы Курского региона с полномоч-
ным министром посольства.

– Мы удовлетворены развитием 
сотрудничества и хотели бы сплани-
ровать его дальнейшее развитие. 
Надеемся продолжить его и в ходе 
визита курской делегации во Вьет-
нам, возможность которого сейчас 
прорабатывается, – подчеркнул 
Александр Михайлов.

Со своей стороны Лай Нгок Доа-
ну отметил, что вьетнамская сторона 
также рассчитывает на укрепление 
контактов, и присутствие на встрече 
нескольких представителей вьетнам-
ского бизнеса подтверждает, что они 
имеют намерения инвестировать 
средства в развитие производствен-
ной сферы Курской области.

– Прежде у нас был опыт органи-
зации работы подобных совместных 
предприятий только в Москве, – до-
бавил Лай Нгок Доану. – Но практика 

показала, что можно распространить 
такую работу и на регионы, как это 
уже сделано в Курской области.

Как именно сделано, действует 
и развивается, участники делегаций 
(а с курской стороны на встрече 
присутствовал целый ряд замести-
телей губернатора и председателей 
отраслевых комитетов) могли увидеть 
сами. Была предоставлена возмож-
ность ознакомиться с образцами вы-
пускаемой продукции. Гости посетили 
вначале швейный цех ООО «Ханой» 
непосредственно в селе Городном, а 
затем побывали и на новом анало-
гичном производстве, созданном в 
Железногорске. 

Необходимо также отметить, что 
вьетнамская сторона позаботилась и 
о небольшой культурно-музыкальной 
программе. Национальная музыка 

и костюмы жителей Юго-Восточной 
Азии очень колоритно смотрелись 
в сочетании с номерами местной 
художественной самодеятельности. 
Обе стороны, как можно было понять 
из заключительной оценки встречи, 
остались довольны увиденным.

– Предприятие «Ханой» показы-
вает положительные практические 
результаты своей деятельности на 
курской земле. Работой этого пред-
приятия положено хорошее, доброе 
начало нашему активному взаимо-
действию с вьетнамской стороной, 

– отметил Александр Михайлов. – Мы 
будем делать все, чтобы производ-
ство развивалось. А поскольку това-
рищ полномочный министр привез с 
собой вьетнамских предпринимате-
лей, то есть надежда на развитие их 
сотрудничества с курскими бизнес-
менами в различных сферах деятель-
ности.

– Участники нашей делегации, в 
состав которой входят вьетнамские 
инвесторы, приехали сюда именно 
для того, чтобы изучить, в каких 
сферах, кроме сельскохозяйствен-
ной, можно развивать наше сотруд-
ничество, – сказал Лай Нгок Доану. 

– Способствует расширению этих кон-

тактов и заключенное Соглашение о 
зоне свободной торговли с Евразий-
ским экономическим союзом. Оно 
открывает большие возможности 
перед обеими странами.

– И дорогого стоит, что партнеры 
очень ответственно к этому относят-
ся. Ведь только кажется, что между 
Россией и Вьетнамом пролегают 
непреодолимые пространства, – от-
метила И.В. Беляева. 

...В наш век космических скоро-
стей и высокоэффективных техниче-
ских возможностей расстояние все 
чаще измеряется временными еди-
ницами, и мы ведем уже речь о том, 
какое количество часов лета от одной 
географической точки до другой, чтобы 
понять, насколько мы близки или дале-
ки друг от друга. И становится ясно, что 
сегодня нам и до Ханоя подать рукой. 
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горизонты сотрудничества

Кстати:
Тесные связи России с Социа-

листической Республикой Вьетнам 
возникли несколько десятилетий 
назад в военной, культурной, эко-
номической сферах. И уже много 
лет вьетнамские юноши и девушки 
не только трудятся на территории 
нашей страны, но и учатся в учеб-
ных заведениях, осваивают руский 
язык, в том числе и в курских вузах.

В цехах российско-вьетнамского предприятия «Ханой»


